Dir – Div
dir ['di:r] m staal

dirabañs  in  war zirabañs  hellend

dirabañser  m  -ien  iemand die te pas en te onpas spreekt,  kletser

dirabañsiñ  ww  te pas en te onpas spreken, kletsen

diraez  m  bereik

diraez,  diraezañ  ww  bereiken;  volbrengen

diraez-gweled  m  draagwijdte van de blik

diraezus  bn  bereikbaar;  toegankelijk

dirag-aoter  m  diragoù-aoter  voorkant van een altaar

dirak [di'ra:k] bw/vz voor; voordat; de voorkeur hebbend op ;  ne oa na dirak nag a-
 
dreñv an ti  hij was noch voor noch achter het huis
dirakvarn  bn  onbevooroordeeld; onpartijdig

dirampañ  ww  uit iemands greep ontglippen

dirañ  ww  met staal bekleden;  in staal veranderen;  pakharden

dirann  bn  onverdeeld  (  bv. onroerende goederen)

dirannadus,  dirannus  bn  ondeelbaar,  onscheidbaar

dirañvañ  ww  van de korrels ontdoen (bv. graan),  doppen;  zwingelen;  schaven 
 
(huid)

dirapar  bn  vervallen, in slechte staat

dirat  bn  onbewust

diratous  bn  niet kieskeurig wat eten betreft

diratozh  bn  doelloos

diraz-  zie  dirak

direbech  bn  onberispelijk

dired  bn  niet stromend, niet lopend, onbeweeglijk
diredek  ww  diredet  in de tegenovergestelde richting lopen;  stromen, vloeien

direderig  m  -ed  ijsvogel

diredi  bn  facultatief

dirediañ  ww  facultatief maken

diregiñ  ww  diroget  scheuren  
direizh  m/v  wanorde;  onrechtvaardigheid

direizh ['di:rEjs]  bn  wanordelijk, onregelmatig; onnauwkeurig: onrechtvaardig

direizhadenn  v  -où  buitengewoon feit;  uitzondering

direizhamant  m  -où  onregelmatigheid

direizhañ  ww  in de war brengen

direizhded  v,  direizhder  m  -ioù  onregelmatigheid;  wanorde;  onrechtvaardigheid

direizhek  bn  onrechtvaardig

direizhenn  v  -où  onregelmatigheid;  uitzondering

direizhvennad  m  -où  ondoordacht/onbezonnen project

diremed  bn  onherstelbaar, ongeneeslijk;  verfoeilijk;  extreem
diremorz  bn  zonder berouw, zonder spijt
diren  m  anarchie

diren  bn  onbestuurd  

direnkadur  m  -ioù  verstoring, stoornis, defect

direnkañ [dire~˜ka~] ww  storen, in de war brengen

direnn  v  -où  stuk staal;  lemmet;  aansteker
direnn²  v  -où  honingraat

dirennañ  ww  met staal bekleden

direol  bn  zonder regels, ongeregeld, ontregeld

direolamant   m  -où  onregelmatigheid;  losbandigheid

direoliek,  direoliet  bn  ongeregeld,  onregelmatig

diresis  bn  onnauwkeurig
diresisted  v,  diresister  m  onnauwkeurigheid

direspet  bn  oneerbiedig, zonder eerbied

direspont  bn  onbeantwoord
direstañ  ww  afwerken (een werk dat vertraging opliep);  hooi openspreiden
diret  bn  facultatief

direunañ  ww  haar verwijderen (bv. door verbranding bij  geslacht varken);  re hir e vefe 
 
displegañ penaos e vez lazhet, direunet, digoret ha drailhet ur pemoc’h  het 
 
zou te lang uitvallen om uit te leggen hoe een varken geslacht, onthaard, 
 
opengesneden en in stukken gesneden wordt

direustliñ  ww  ontwarren

direv  m  dooi

direvil  bn  oneerbiedig,  brutaal

direviñ  ww  dooien

direzon  bn  onredelijk

diri  m  trede;  trap, geheel van treden;  an diri dir  de stalen trap (Youenn Gwernig)

diriaou [di'rjOw]  bw  donderdag

diribin  m  -où  helling naar beneden

diridañ  ww  valse plooien wegstrijken

diridignat  ww  kletteren, rinkelen, tingelen
dirigezh  ww  diriget  bronstig zijn
dirik  bn  bronstig
diriskl  bn  zonder risico, ongevaarlijk
dirivil  bn  oneerbiedig, brutaal
diroc’hal  ww  snurken

dirod  bn  zonder wiel(en)

dirodell  bn  sluik  (haar)

dirodellañ  ww  ontkrullen

diroeñv  bn  zonder roeispanen
diroget  verl deelw van diregiñ
diroll  m  wanorde;  losbandigheid

diroll  bn  ontketend, onstuimig;  ongeremd, losbandig; ordeloos
dirolladur  m  -ioù  ontrolling;  het loslaten  
dirollañ [di'rOla~]  ww  ontrollen;  ontketenen; uitbarsten (in tranen, in een lach); 
 
beginnen (da  te)
dirollerezh  m  wanorde;  buitensporigheid;  anarchie

diroñjerez  v  -ed  machine om vlas- of hennepzaad te winnen

diroñjiñ  ww  vlas- of hennepzaad winnen
dironnañ  ww  (uit)rekken  (wol)
diroudenn  bn  zonder groeven
diroudennadur  m  -ioù  ontsporing
diroudennañ, diroudenniñ  ww  van de lijn afwijken;  ontsporen;  deviëren
diroudiñ  ww  met opzet doen verdwalen
diroueañ  ww  afzetten (een koning)
dirouedañ  ww  uit het net halen (vis)
dirouestl  m  -où  oplossing  (van een probleem)  
dirouestl  bn  ongehinderd

dirouestlañ  ww  ontwarren;  oplossen (probleem)
dirouf  m  gehijg
diroufal  ww  hijgen
diroufenn  bn  zonder rimpels, zonder plooien  

diroufennañ  ww  rimpels wegwerken;  ontplooien

dirounañ  ww  een valse plooi wegwerken

dirout  bn  verdwaald,  verloren
diruilhad  m  -où   instorting, inzakking;  het (af)vloeien  

diruilhad-erc’h  m  sneeuwlawine
diruilhañ  ww  rollend vallen;  instorten;  vloeien

dirukel  bn  vinnig, twistziek, snibbig
diruskañ  ww  ontschorsen
dirwest  m  onthouding (van drank)
dirwestel  bn  matig, sober 
dirwestour  m  -ien  geheelonthouder

dis-  privatief voorvoegsel:  displijus  onaangenaam  van  plijus  aangenaam

disabrañ  ww  drogen (planten)
disac’h  ww  uit de dop halen, doppen
disac’h  m  instorting;  lawine
disac’had  m  -où  instorting;  aardverschuiving
disac’hadeg  v  -où  instorting;  aardverschuiving
disac’hañ  ww  uit een zak/de dop halen;  openbaren, verklappen;  (figuurlijk)  uit de 
 
penarie helpen;   disac’h ‘ta!  spreek op! 
disac’hañ²  ww  doen stromen (bv. stilstaand water);  doen vooruitgaan,  weer op gang 
 
brengen, depanneren;  instorten;  herstellen (bv. uurwerk)

disac’henn  v  -où  neergestorte steenbrokken, puin

disadorn [di'sa:dOrn]  bw  zaterdag

disafar  bn  geluidloos

disailhadeg  v  -où  uitval  (van een troep tegen de vijand)

disailhadenn  v  -où  plotselinge uitval (van belegerde soldaten)
disailhañ  ww  een uitval doen (uit belegerde vesting)
disakr  bn  goddeloos;  profaan
disakradur  m  -ioù  profanatie
disakrañ  ww  profaneren  
disakrerezh  m  -ioù  profanatie
disakret  bn  profaan;  goddeloos
disakridigezh  v  -ioù  profanatie  

disall  bn  zonder zout, zoutloos

disamm  m  verlichting,  ontlasting, opluchting

disamm  bn  ontlast, verlicht, opgelucht
disammañ  ww  ontlasten, lenigen;  vrijstellen, verontschuldigen
disantel  bn  heiligheid ontberend  
disantidigezh  v  ongevoeligheid
disantidik  bn  ongevoelig
disaour  bn  smaakloos;  bitter,  wreed
disaotr  bn  smetteloos
disaotrañ  ww  zuiveren,  schoonmaken

disaouzan  m  stoutmoedigheid

disaouzan  bn  zonder vrees,  stoutmoedig

disaouzanañ  ww  van zijn schrik/verbazing bekomen;  van zijn zorgen verlost zijn
disasun  bn  niet gekruid, flauw van smaak;  hatelijk, wreed
disasuniñ  ww  de grond uitputten  (landbouw)
disavadelliñ  ww  losmaken  (een bundel)

disc’hraet  verl deelw van dizober
disebezañ  ww  (doen) bekomen van zijn verrassing
diseblant  bn  onverschillig, ongevoelig
diseblanted  v  onverschilligheid,  ongevoeligheid
disec’h  bn  uitgedroogd
disec’haat  ww  uitdrogen;  droogleggen
disec’hadur  m  -ioù  drooglegging;  wegkwijning
disec’hañ  ww  uitdrogen;   droogleggen;  wegkwijnen
disec’hed  bn  zonder dorst
disec’hus  bn  uitdrogend

diselaou  ww  diselaouet  niet luisteren, ophouden te luisteren

disellout  ww  niet kijken, ophouden te kijken

disemplañ  ww  van een flauwte (doen) bijkomen

disent  bn  ongehoorzaam

disentez  v  uitkomst (uit moeilijkheden);  beslissend oordeel; drastische middelen
disentidigezh  v  ongehoorzaamheid
disentiñ  ww  niet gehoorzamen  (ouzh  aan);  gwell eo ober labour fall evit disentiñ 
 
ouzh ar mestr het is beter slecht werk af te leveren dan ongehoorzaam te zijn 
 
aan de baas (vgl.  de baas heeft altijd gelijk) 

disentus  bn  ongehoorzaam

diserriñ  ww  openen, ontsluiten;  vaneen doen

diservij  m  -où  slechte dienst

diservijañ  ww  een slechte dienst bewijzen

diseurt  bn  verscheiden, verschillend

diseven  bn  onbeschaafd, barbaars;  onbeleefd, brutaal

disevended  v,  disevender  m  -ioù  onbeleefdheid, brutaliteit  

disevenidigezh v  onbeleefdheid, brutaliteit

disezizañ  ww  het recht (op iets) ontnemen;  het beleg opheffen

disfasañ  ww  uitwissen
disﬁz ['disfis]  m, disfiziañs  v  wantrouwen,  argwaan
disfiziout  ww  wantrouwen, argwaan koesteren

disfizius  bn  wantrouwig;  verdacht

disglac’har  m/v  troost

disglac’hariñ  ww  troosten

disglav  m  bescherming tegen de regen

disglav  bn  beschermd tegen de regen

disglavenn  v  -où  schuilplaats tegen de regen;  dak dat tegen de regen beschermt 
 
(bv. bij overdekte speelplaats)
disglaverez  v  -ed  dakgoot,  regenpijp
disglavier [diz'glavjEr]  m  ‑où  regenscherm, paraplu

disglaviñ  ww  schuilen voor de regen,  beschermen tegen de regen

disgra  m  het ongedaan maken,  vernieling;  bevrijding, verlossing
disgwalc’hiñ  ww  aanlengen, verdunnen, verwateren;  weken, spoelen
disgwallañ  ww  beschermen
disgwe  bn  zonder omwegen,  rechtuit,  openhartig
disgwel  bn  onzichtbaar
disgwerañ  ww  gloeiend maken  (metaal)

disgwinkal  ww  achteruitslaan  (van paard)
disgwir  m  -ioù  iets dat vals is/dat tegen het recht is
disgwir  bn  vals;  verraderlijk
dishal  m  stroming  (water);  overlaat
dishalañ  ww  stromen, vloeien

dishañval  bn  verschillend (diouzh  van)

disheñvel  m  verschil

disheñvel [di'se~:vEl] bn verschillend (diouzh van) ;  disheñvel e vije bet marteze ar 
 
fin m’en dije bevet pelloc’h  het einde was misschien anders geweest, had hij 
 
langer geleefd
disheñvelaat  ww  verschillend maken/worden;  differentiëren

disheñvelded  v,  disheñvelder  m  -ioù  verschil,  verscheidenheid
disheñvelidigezh  v  -ioù  verschil
disheñvelout  ww  verschillend maken/worden
disheol ['disEwl] m  schaduw

disheol  bn  zonder zon

disheoliadenn  v  -où  lommer,  schaduw

disheoliañ  ww  beschaduwen;  de schaduw opzoeken

disheolienn  v  -où  wat beschermt tegen de zon

disheolier [di'sEwljEr] m  ‑ioù  zonnenscherm, parasol
dishêr  bn  zonder erfgenaam,  kinderloos

dishêret  verl deelw  onterfd  
dishêrezhañ  ww  onterven
dishêriad  m  dishêridi  onterfd persoon
dishêriañ  ww  onterven
dishevelebiñ  ww  (het gezicht) schenden, misvormen
dishevelep  bn  zonder gelijke,  zonder voorgaande, ongehoord;  misvormd, 
 

wanstaltig
dishilh  m  het doppen,  het uitgieten;  verspilling

dishilhañ  ww  van zijn korrels ontdoen, doppen;  uitrafelen
dishorellañ  ww  doen schudden, doen wankelen
dishouarn  bn  zonder hoefijzers, onbeslagen
dishouarnañ  ww  van de hoefijzers ontdoen;  (een vis) van de haak halen
dishual  bn  zonder kluister (paard); onbelemmerd,  vrij
dishualañ  ww  ontkluisteren;  vrijmaken van belemmeringen;  bevrijden
dishualded  v,  dishualder  m  vrijheid,  het ongehinderd zijn
disi ['disi] bn  onberispelijk, vlekkeloos; perfect, gaaf
disifelennañ  ww  losmaken (van touwtjes)

disiferniañ  ww  van een verkoudheid genezen;  chom ez kwele da zisiferniañ  blijf 
 
in je bed om van je verkoudheid te genezen
disilhon  m  de top van het getij 
disimetrek  bn  asymmetrisch
disistrañ  bn  cider aftappen;  (een dronkaard) van de cider afhouden
disivoud  m  -où  secte;  ketterij;  an Disivoud(-Meur)  de Reformatie
disivouder  m  -ien  ketter
disivoudiñ  ww  in ketterij vervallen, bij een ketterse beweging aansluiten
disivoudour  m  -ien  stichter van een nieuwe leer,  ketterleider
disjoentañ  ww  uiteenhalen
disk  m  -où  bord, schotel
diskabell  bn  zonder hoed, blootshoofds
diskabellañ  ww  de hoed afnemen
diskaeañ  ww  een haag verwijderen
diskalfañ  ww  de vingers spreiden
diskampañ  ww  opbreken, zijn biezen pakken

diskan ['diska~n] m  ‑où refrein;  herroeping, intrekking
diskanañ  ww  het refrein hernemen;  zingen;  een toontje lager zingen;  afzweren; 
 
intrekken

diskandal  bn  onberispelijk;  zonder lawaai, stil
diskantadur  m  -ioù  het vervellen (van slangen)  
diskantañ  ww  schubben afschrappen;  afschilferen;  vervellen (slangen)

diskar ['diskar] m val, verval; het vellen van bomen, het slachten van vee

diskar ['diskar] ww  diskaret  neervallen, neerstorten; omkeren; vervallen;  opgeien 
 
(zeilen);  ar c’haerañ charretour a ziskar e garr  de mooiste voerman laat zijn 
 
kar (al eens) omkeren/kantelen
diskaradeg  v  -où  het vellen  (van bomen)
diskaradur  m  -ioù  ruïne  (gebouw)
diskaramzer [diska'ra~mzEr],  diskar-amzer  m  herfst

diskarbriz  m  forse prijsdaling

diskarer  m  -ien  vernieler,  verwoester

diskarer-gwez  m  diskarerien-wez  houthakker 

diskarer-keuneud  m  diskarerien-geuneud  houthakker

diskarg  v  -où  ontlasting;  afzet, markt;  opluchting;  vergiffenis, absolutie;  
 
vrijstelling;  ontslag, afzetting;  herroeping

diskarg  bn  vrij, leeg;  ontslagen van;  tenger
diskargañ [di'skarga~] ww ontladen; lossen, uitladen, uitschenken; (zich) leeg maken; 
 
uitbreken  (zweer);  ur werennadig ‘trilonk’ a ziskargas va zad d’an tonton 
 
Tomaz  mijn vader schonk oom Thomas een glaasje ‘vuurwater’
diskarger-gwin  m  diskargerien-win  schenker,  hofschenker
diskaridigezh  v  -ioù  verwoesting (bv. van gebouw)
diskarn  bn  ontvleesd,  uitgemergeld
diskar-oad  m  ouderdom

disked  bn  zonder glans, mat
diskediñ  ww  mat/dof maken
diskeller  m  -ien  man die paarden castreert

diskemenn  m  -où  tegenbevel,  bevel dat een vorig teniet doet    
diskemenn  ww  diskemennet  tegenbevel geven
diskempenn  bn  wanordelijk

diskempenn  ww  diskempennet  in wanorde brengen, in de war brengen
diskenn ['diskEn] v  ‑où  afdaling; daling (bv. prijzen);  ontscheping
diskenn ['diskEn] ww afdalen; (doen) dalen; afstijgen; stroomaf varen; afstammen; 
 
enteren
diskennad  m  diskennidi  afstammeling

diskeud  m  kort overzicht

diskiant  m  -ed  gek

diskiant  bn  gek, dwaas, ongerijmd

diskiantaat  ww  gek worden

diskiantañ   ww  gek maken

diskiantegezh  v  gebrek aan gezond verstand

diskianterezh  m  gekheid,  dwaasheid

diskiantus  bn  gek makend

diskibl  m  -ed,  diskibien  leerling;  volgeling  

disklaer  bn  niet erg helder,  duister
disklaviañ  ww  van de haak halen/geraken (vis)
disklêriadenn  v  -où  verklaring, uitleg
disklêriadennañ  ww  uitleg geven

disklêriadur  m  -ioù  uitleg, inlichting;  verklaring, declaratie (bv mensenrechten)

disklêriañ [di'sklErja~] ww  verklaren; openbaren; uitleggen;  aangifte doen van
disklêrier  m  -ien  iemand die uitleg geeft;  tolk
disklosañ  ww  breken  (bv. een tak);  de stoppels onderploegen;  de wortels 
 
blootleggen (bv. van kies)
diskloz  bn  niet gesloten;  aan weer en wind blootgesteld
disklozañ  ww  openen;  openbaren
diskoachañ  ww  ontdekken, te voorschijn halen/komen;  uit een schuilplaats 
 
verdrijven  

diskoasellañ  ww  uit het wagenspoor (doen) komen;  (fig.) uit de sleur
diskoazadenn  v  -où  beweging met de schouder

diskoazell  bn  zonder steun, zonder hulp

diskoaziañ  ww  de schouder ontwrichten
diskoelfañ  ww  ontwaken uit een staat van verbijstering
diskogellañ  ww  doen schudden;  schuddend afbreken

diskol  bn  zonder schoolse opleiding;  ongeletterd;  niet volgzaam, ongehoorzaam

diskolpachoù-koad  meerv  houtsplinters

diskolpadenn  v  -où  splinter, spaander, scherf, fragment

diskolpañ  ww  scheuren, breken, stukmaken;  zich op een onbehoorlijke manier 
 
vermaken;  opentrekken (de ogen)

diskolper  m  -ien  verwoester, vernieler
diskolperezh  m  het scheuren, het breken;  vernieling;  onbehoorlijk vermaak
diskombert  bn  stug, nors
diskonfort  m  verlatenheid, troosteloosheid
diskonfort  bn  verlaten, troosteloos

diskonfortañ  ww  teisteren;  diep bedroeven;  terneerslaan, beangstigen

diskont  m/v  -où  aftrek(king), korting, disconto

diskontadur  m  -ioù  aftrekking (wiskunde)
diskontañ  ww  aftrekken;  genezen door magische formules
diskontant  bn  weinig geneigd tot
diskonterezh  m  -ioù  aftrek(king);  gebruik van magische formules om te genezen

diskor  bn  zonder stut, zonder steun

diskorañ  ww  de stutten wegnemen;  ophouden (iemand) te steunen

diskordañ  ww   (in lachen) uitbarsten

diskorn  m  dooi
diskorn  bn  zonder ijs,  niet bevroren

diskorn²  bn  zonder horens
diskornadeg  v  -où  het kruien  (van ijs)
diskornañ  ww  dooien,  ontdooien
diskouarn  d  van  skouarn
diskouarn  bn  zonder oren

diskouarnañ  ww  de oren afsnijden;  ki besk ha kazh diskouarnet n’int mat nemet 
 
da zebriñ boued  een hond zonder staart en een kat zonder oren zijn maar 
 
goed om voer te vreten
diskouez  m  -ioù  vertoon, vertoning;  voorstelling (toneel …)

diskouez ['diskwe]  ww  diskouezet  tonen;  diskouez bezañ  schijnen
diskouezadeg [diskwe'a:dEk] v  ‑où  tentoonstelling
diskouezadegañ  ww  uitstallen;  aan de dag leggen

diskouezadur  m  -ioù  het tonen;  het voorstellen/presenteren  

diskouezata  ww  diskouezataet   duidelijk maken,  uiten, blijk geven van
diskouezer  m  -ien  persoon die toont;  exposant

diskoufi,  diskoufiiñ  ww  verkwisten,  verspillen

diskoulm  bn  zonder knopen,  ontknoopt

diskoulm ['diskulm]  m  ‑où  oplossing, ontknoping

diskoulmadell  v  -où  oplossing (van een probleem)  

diskoulmadus  bn  oplosbaar  (probleem)
diskoulmañ [di'skulma~] ww  ontknopen;  oplossen (probleem); ontwarren

diskoulmus  bn  een oplossing mogelijk makend;  oplosbaar  (probleem)

diskoultr  bn  zonder takken,  gesnoeid

diskoultr  m  -où  gesnoeide tak

diskoultrañ  ww  snoeien;  ontketenen

diskoupl  bn  welgebouwd,  flink van leden

diskourrañ  ww  snoeien;  (een hangend voorwerp) afhaken

diskoursiñ  ww  praten,  uitweiden

diskouviañ  ww  ontslaan,  afdanken

diskrab  m  anemoon

diskrabañ  ww  oppervlakkig ploegen
diskramailh  bn  met loshangende kleren,  slordig;  onverschrokken
diskrap  m  (heftige) beweging;  getwist over goederen/prijzen;  teurel gwenneien 
 
war ziskrap  muntstukken naar kinderen gooien die erom vechten  

diskrapañ  ww  heftig bewegen;  zich weren;  concurrentie aandoen
diskred  m  wantrouwen;  vermoeden;  hoop
diskredik  bn  ongelovig, wantrouwig, sceptisch

diskrediñ  ww  niet geloven;  wantrouwig zijn;  vermoeden
diskredoni  v  ongelovigheid

diskredus  bn  ongelovig;  ongelooflijk
diskregiñ  ww  diskroget  loslaten;  zich ontdoen  (diouzh  van)
diskrelu  bn  met loshangende kleren, slordig, onverzorgd
diskribellañ  ww  de kam wegnemen  (bv. van een haan)
diskribilhon  m  -où  eg
diskrid  bn  zonder opschrift;  ongeschreven
diskrivadenn  v  -où  kopie,  citaat;  antwoord op een brief;  beschrijving
diskrivadur  m  -ioù  beschrijving
diskrivañ  ww  kopiëren,  antwoorden op een brief,  schrijven,  beschrijven
diskroc’henañ  ww  ontschorsen,  de huid wegnemen
diskroget  verl deelw van diskregiñ
diskrog‑labour ['diskrOg'la:bur]  m   ‑où‑l.  staking
diskrognal  ww  de tanden tonen

diskrougañ ww   afhaken
diskuilh  m  openbaring, revelatie;  aanklacht
diskuizh  m  rust

diskuizh  bn  niet vermoeid,  levendig;  niet vermoeiend
diskuizhadenn  v  -où  rustpoos
diskuizhañ [di'skÁi:za~]  ww  uitrusten

diskuizhus  bn  verkwikkend

diskuliadeg  v  -où  manifestatie  (publiek)

diskuliadenn  v  -où  (een) openbaring,  (een) revelatie;  (een) aanklacht
diskuliadur  m  -ioù  openbaring, revelatie;  aanklacht
diskuliañ  ww  openbaren,  onthullen;  aanklagen

diskulier  m  -ien  persoon die iets onthult  

diskulier  m  -où  ontwikkelaar  (fotografie)

diskuruner  m  -ioù  bliksemafleider

dislangour  bn  gulzig

dislavar  m  tegenspraak 
dislavarer  m  -ien  tegenspreker
dislavarout  ww  tegenspreken,  logenstraffen
disleal  bn  trouweloos
dislealded  v,  dislealder  m  trouweloosheid  
disleber  bn  lelijk,  vormeloos;  slecht
disleberidigezh  v  -ioù  misvorming, het lelijker maken;  het slechter maken

disleberiñ  ww  misvormen,  verlelijken;  ontaarden;  bederven

disleuniañ  ww  (half) leeg worden/maken,  leeglopen
disleviñ-gen  ww  geeuwen

disliv  bn  zonder kleur,  kleurloos;  bleek,  vaal
dislivañ  ww  zijn kleur verliezen;  verbleken
disloagal  ww  de ogen opensperren
dislonkadenn  v  -où  het braken;  uitgespuwd magma;  uitbarsting (vulkaan)
dislonkadur  m  -ioù  wat uitgebraakt wordt
dislonkañ [diz'lo~˜ka~] ww  (uit)braken

dislontegezh  v  matigheid, gematigdheid,  soberheid
dislontek  bn  matigend,  sober
dislontrañ  ww  (de ogen) opensperren;  ontbloten (bv. de hals)
dismant,  dismantr  bn  onthutst  (gezicht)

dismantr ['dizma~ntr] m  –où  verval;  vernieling;  nederlaag
dismantrañ  ww  vervallen,  vernielen;  vervallen zijn;  verspreiden, doen 
 
verdwijnen;  dismantrañ ar spered  op de zenuwen werken
dismantridigezh  v  -ioù  het vernielen,  vernieling,  nederlaag
dismeg  m  misprijzen
dismeg  bn  laf, niet moedig
dismegañ  ww  misprijzen
dismegañs  v  -où  misprijzen;  openlijke belediging;  staat van verval
dismegañser  m  -ien  belediger
dismegañsiñ  ww  misprijzen;  beledigen
dismegañsus  bn  misprijzend;  verachtelijk;  beledigend
dismegus  bn  misprijzend;  verachtelijk
disneuz  bn  misvormd, mismaakt;  afschuwelijk;  ongevormd, vormloos
disneuziañ  ww  misvormen;  verbasteren,  doen ontaarden
disoc’h ['di:zOx] m  ‑où  (eind)resultaat

disoc’h  bn zonder ploegijzer;   tot een goed einde gebracht,  af

disoc’h  ww  disoc’het  het ploegijzer uit de grond heffen;  tot een goed einde 
 
brengen;  ertoe komen te;  te voorschijn komen

disoc’had  m  -où  (eind)resultaat
disodellañ  ww  uit het spoor (doen) komen
disodiñ  ww  van zijn dwaasheid genezen;  an hini zo sot hag a oar a zisod pa gar 
 
wie zot is en het weet wordt on-zot (verstandig) als hij dat wil

disol  bn  zonder gefundeerd;  zonder reden,  gratuit

disolañs  v  -où  onregelmatigheid  

disolit  bn  losbandig,  ongeregeld,  zonder terughouding
disolvañs  v  -où  oplossing (in vloeistof)
dison  m  stilte
dison  bn  stil, zonder geluid;  dof  (letter)

disoniezh  v  -où  dissonant,  vals akkoord,  wanklank,  kakofonie  

disoñj  bn  vergeetachtig, verstrooid, niet nadenkend
disoñjal  ww  vergeten, niet nadenken;  pa savas, e oa disoñjet e hunvre gantañ  toen 
 
hij opstond was hij zijn droom vergeten
disonn  bn  niet loodrecht, niet verticaal
disonniñ  ww  niet loodrecht/verticaal zijn
disorb  bn  wijzer geworden,  ontgoocheld;  stil, niet ongerust
disorbiñ  ww  ontgoocheld zijn/raken
disoudard  m  -ed  gewezen soldaat,  oudstrijder
disoudardañ  ww  uit het leger ontslaan
disouezhenn  v  ontgoocheling, teleurstelling
disouezher  m  -ioù  steen/paal aan de kant van de weg  (bv. bij wachtpost, barrière …)
disouezhiñ  ww  van zijn verbazing bekomen;  ontgoocheld zijn, ontgoochelen
disoulas  bn  troosteloos, zonder troost
disoursi [di'zursi] bn  zorgeloos, onbekommerd

disoursius  bn  zonder zorgen

dispac’h ['dispax] m  ‑ioù  opstand, oproer, revolutie; beroering; wanorde; gevecht; 
 
an Dispac’h Bras  de Franse Revolutie
dispac’hadeg  v  -où  opstand, oproer

dispac’hañ  ww  druk in de weer zijn, beroeren;  rebelleren; vechten;  omver werpen 
dispac’her  m  -ien  agitator,  opstandeling, oproerkraaier, muiter, revolutionair
dispac’hus  bn  opstandig
dispafalat  ww  met de vleugels slaan  

dispak  bn  ontplooid, open;  wanordelijk, verward;  zich wetend te redden  

dispakañ [dis'paka~] ww uitpakken; ontplooien (vleugels, bloemen);  (plotseling) te 
 
voorschijn komen, tonen,  een idee ontvouwen;  uitslaan (klauwen)
dispakerezh  m  het ontplooien, het uitpakken

dispalu  in  war an dispalu  onverzorgd,  verwaarloosd;  onbedekt, bloot (terrein)  
dispanaus  bn  continu
dispar ['dispar] bn  onvergelijkelijk, weergaloos;  zonderling;  oneven;  veel, uiterst;  
 
par ha dispar  paar en onpaar
disparailh  bn  buitengewoon

disparbuilh  bn  onverzorgd, slordig

disparbuilhañ  ww  er een warboel van maken

disparfoeltrañ  ww  in stukken snijden;  in verwarring brengen
disparisañ  ww  verdwijnen
disparl  bn  niet door een sluitboom afgesloten;  onbevooroordeeld
disparlañ  ww  openen door het wegnemen van een sluitboom
disparti [dis'parti] m  ‑où  het scheiden, vertrek;  secessie;  grens, limiet
disparti  bn  afgescheiden, apart

dispartiañ  ww  scheiden  (diouzh  van), vertrekken;  ontijdig bevallen
dispegañ [dis'pe:ga~] ww  (zich) losmaken, loskomen van  (diouzh  van)
dispelc’hiñ  ww  lessen (dorst);  bevochtigen
dispenn  m  -où  vernieling;  puin

dispenn ['dispEn] ww  breken, uit elkaar halen/vallen;  vernietigen; kwaadspreken;  
 
eroderen, wegvreten;  dispenn brud vat unan bennak  iemands goede naam 
 
beschadigen;  dispenn roudoù unan bennak  iemands spoor volgen

dispennadenn  v  -où  het in stukken breken, vernieling, het uit elkaar vallen
dispennadur  m  -ioù  het in stukken breken, vernieling, het uit elkaar vallen
dispenner  m  -ien  vernieler, vernietiger
dispered  bn  geestloos, zwaar, dom
disperedek  bn  zonder verstand,  onverstandig

disperiañ  ww  steriliseren,  onvruchtbaar maken  (mannen)

disperius  bn  impotent

dispesañ  ww  van spoken verlossen

dispeurellañ  ww  niet langer steunen

dispeuret  bn  in staat van ontbinding (mest)

dispi  m  wanhoop

dispi  bn  zonder hoop,  wanhopig

dispign ['dispK~¯] m  ‑où uitgave
dispign ['dispK~¯] ww uitgeven; verkwisten;  mui a win a zispigner er pardonioù 
 
eget a goar  tijdens de pardons wordt er meer wijn verkwist dan was

dispigner  m  -ien  verkwister
dispignus  bn  verkwistend;  duur
dispilh  m  pluksel, pluis
dispilhañ  ww  uitrafelen  
dispis  bn  niet duidelijk,  vaag,  onzeker 
dispisfrouezhus  bn  bedektbloeiend

dispiswel  bn  astigmatisch

dispisweled  m  astigmatisme
displann  bn  duister,  vaag,  onnauwkeurig
displannaat  ww  verduisteren,  vervagen
displannded  v,  displannder  m  duisterheid,  vaagheid,  onnauwkeurigheid

displantadeg  v  -où  verplanting,  verpoting  (massaal)  
displantadenn  v  -où  (een) verplanting/verpoting 

displantañ  ww  verplanten, verpoten

displed  bn  gemeen, laag, verachtelijk;  zwak;  onbevallig, lelijk
displedadurezh  v  laagheid, verachtelijkheid
displedoni  v  laagheid, verachtelijkheid
displeg  bn  zonder plooien;  opengeplooid;  recht door zee,  eerlijk
displeg  m  -où  ontplooiing, ontwikkeling;  omweg;  verhaal
displegadeg  v  -où  manifestatie;  zitting 

displegadeger  m  -ien  manifestant

displegadenn  v  -où  uitleg, rapport;  beraadslaging, conferentie 
displegadur  m  -ioù  rapport, exposé;  vervoeging;  verbuiging  (spraakkunst)  
displegañ [dis'ple:ga~]  ww  ontvouwen; openplooien; uitleggen, verhalen; vertonen; 
 
opvoeren (toneel);  vervoegen, verbuigen (spraakkunst);  afbrengen (da  van)
displeger  m  -ien   vertolker (bv. van literair werk);  omroeper  (bv. van de radio)  

displegerezh  m  -ioù  ontplooiing;  oratorische kunst;  essay, literair stuk
displegidigezh  v  -ioù  ontplooiing, ontwikkeling
displeg-ster  m  definitie
displetaat  ww   (zich) verlagen, (zich) vernederen
displetadur  m  -ioù  vernedering,  verlaging
displetaus  bn  vernederend,  verlagend
displeted  v,  displeter  m  laagheid,  gemeenheid

displetus  bn  vruchteloos;  nutteloos;  ongemakkelijk
displijadur  m/v   -ioù  ongenoegen
displijout [dis'pli:Zut] ww mishagen

displijus  bn  onaangenaam

displuañ,  displuennañ  ww  pluimen, de pluimen/veren uittrekken/verliezen

displus  bn  zonder pitten

dispont  bn  zonder vrees,  onverschrokken

dispourbellañ  ww  de ogen opensperren

dispouron  bn  zonder vrees,  onverschrokken

dispriz ['dispris] m ‑où minachting
dispriz  bn  waardeloos;  achteloos, zonder eerbied
disprizañ,  disprizout  ww  minachten ;  disprizit madoù ar bed  kijk neer op 
 
wereldse goederen
disprizañs  v  -où  minachting

disprizañsus  bn  minachtend

disprizerezh  m  minachting
disprizus  bn  minachtend
dispugnañ  ww  uiteenrafelen

disrann  m/v  scheiding,  afscheiding

disrann  bn  onderscheiden;  (af)gescheiden

disrannadur  m  -ioù  het scheiden, het apart plaatsen;  Brezel an Disrannadur  de 
 
Secessieoorlog 
disrannañ  ww  scheiden, zich afscheiden
disranneler  m  -ien  separatist
disrannelezh  v  separatisme
disranner  m  -ien  persoon die dingen scheidt;  separatist
disranniezh  v  -où  het uit elkaar gaan,  scheiding, onenigheid
disrannus  bn  verdelend, verdeling zaaiend, scheidend
distabil  bn  instabiel,  wankelbaar
distabilaat  ww  destabiliseren, wankel worden
distag  m  halte, onderbreking;  het losmaken, detacheren;  uitspraak

distag ['distak] bn (af)gescheiden;  los;  duidelijk; niet onderworpen 
distagadur [dista'ga:dyr] m ‑ioù uitspraak (van een woord …)
distagañ [di'sta:ga~] ww loskomen, losmaken  (diouzh  van);  uitspannen (paard); 
 
uiten, verklaren;  uitspreken;  een slag geven  (gant  aan);  distagañ diouzh al 
 
labour  ophouden met werken
distagell  bn  duidelijk (uitspraak), goed articulerend  

distagellañ  ww  (de tong) losmaken

distager  m  -ien  iemand die rad van tong is

distailh  bw  na adjectief  enorm, uitermate;  mat distailh  uitermate goed

distalagenniñ  ww  afdekken, de tafel ruimen
distalaj  v  het ruimen van de tafel
distaliañ  ww  de tafel afnemen;  leegmaken (bv. een etalage);  sluiten (een winkel)
distaliata  ww  -et  de tafel afnemen  
distaliñ  ww  wegnemen, opruimen
distalmañ  ww  een harde klap geven
distambouc’h  bn  onverzadigd
distan  m  frisheid, koelheid
distan  bn  fris, koel, verfrissend;  rustgevend  
distanadur  m  -ioù  verfrissing, afkoeling;  rust 
distanañ  ww  (zich) verfrissen; tot rust komen;  bijkomen (bv. van een kater)
distank  bn  open, niet versperd;  zeldzaam

distankaat  ww  zeldzaam worden/maken

distankañ  ww  openen, een versperring wegnemen; zich openen;  zeldzaam 
 
worden/maken

distanus  bn  verfrissend,  rustbrengend

distaol  m  -ioù  korting, rabat;  vergiffenis, kwijtschelding;  weerschijn

distaol  bn  zonder stal

distaoladenn  v  -où  telg;  vagebond;  uitschot
distaolet  verl deelw van  disteurel
distaoliadeg  v  -où  amnestie (voor meerdere personen)
distaoliadenn  v  -où  (een) amnestie
distaolidigezh  v  -ioù  het verwerpen ;  evacuatie
distaouel  bn  week,  slap,  vadsig
distardañ  ww  vaneen raken/doen;  loskomen, losmaken
distart  bn  los, slap
distartaat  ww  vaneen raken/doen;  loskomen, losmaken
distav  m  schuilplaats tegen de regen
distav  ww  distavet  verzachten,  sussen
distavenn  v  -où  schuilplaats tegen de regen
distegn  bn  ontspannen

distegnañ  ww  (zich) ontspannen

distegner m  -où,  distegnerez  v  -ed  ontspanner,  knip,  veer (om iets los te laten)

disteiñ  ww  distoet  het dak afnemen
distekiñ  ww  distoket  apart plaatsen;  vertrekken;  (zich) losmaken (diouzh  van); 
 
terugduwen;  n’omp ket distoket diouzh ar goañv c’hoazh  we zijn nog niet 
 
van de winter af;  ar paotr a zo erru distoket  de jongen begint te groeien
distenn  m  het loslaten;  ontspanning,  verademing
distenn  bn  ontspannen
distennañ  ww  (zich) ontspannen
dister ['distEr] bn middelmatig, onbelangrijk;  gering, karig;  klein, jong
disteraat  ww  kleiner worden/maken;  (doen) dalen (in waarde)

disterach  m  -où  bagatel,  niemendalletje,  beuzeling  

disterded  v,  disterder  m  kleinheid,  geringheid  

disterdra  m  bagatel,  snuisterij,  ding van geringe waarde

distern  bn  niet ingespannen;  zonder omlijsting;  doelloos;  nutteloos;  ordeloos

disternañ,  disterniañ  ww  uitspannen;  een hindernis wegnemen;  afruimen  (tafel); 
 
ophouden  
distervez  v  gebrek aan waarde,  geringheid,  kleinheid
disteurel  ww  distaolet  wegwerpen;  verwerpen;  braken;  terugkaatsen;  verlagen 
 
(prijs);  vergeven 
distign  bn  ontspannen

distilh  m  uitspraak,  wijze van uitdrukken, articulatie  
distilhañ  ww  uitspreken, articuleren  
distilhouriezh  v  (de kunst van de) dictie
distlabez  bn  smetteloos,  netjes
distlejañ  ww  slepen

distlepel  ww  distlapet  terugwerpen,  verwerpen

distleug  bn  zonder stijgbeugels

disto  bn  zonder dak

distoet  verl deelw van disteiñ
distok  m  -où  twist,  onenigheid

distok  bn  zonder incidenten

distokañ  ww   zie  distekiñ

diston  m  weerklank;  timbre
diston,  distonañ  ww  weerklinken
distorlok  bn  niet klappend;  niet luidruchtig  (man) 
distouf  bn  ontkurkt
distoufañ [di'stu:ƒa~] ww openen, ontkurken

distoufer [di'stu:ƒEr] m ‑ioù kurkentrekker

distouiñ  ww  opstaan;  rechtop zetten,  weer oprichten

distourm  bn  niet vechtend,  niet strijdend

distourmus  bn  onweerstaanbaar

distouv-   zie  distouf-

distrad  bn  zonder bodem,  bodemloos

distradañ  ww  de bodem inslaan
distrafuilh  bn  zonder onrust,  rustig;  onverstoorbaar 
distrafuilhañ  ww  rustig worden/maken
distrakal  ww  in diskrediet brengen,  zwart maken
distrañsiñ  ww  hinderen
distrantell  bn  wankelend,  instabiel

distrap  m  schijn,  teken  (van wind, van regen)

distrapennañ  ww  losmaken  (een dier van de ring waar het aan vastgebonden is)
distreiñ [dis’tre:K~]  ww (st distro-) teruggaan, (doen) terugkomen;  (doen) 
 
afwijken;  ontraden;  opnieuw draaien;  omploegen;  te beurt vallen;  van 
 
antwoord dienen;   terugvertalen (naar);  ar veleien ne garont ket bezañ 
 
distroet eus o fred  de priesters worden niet graag afgeleid van hun maaltijd; 
 
distreiñ e benn  het hoofd wenden (om achterom te kijken);  komzoù distroet  
 
bedekte termen;  treiñ ha distreiñ  naar alle kanten blijven draaien
distremen  m  beschot,  tussenschot
distremen  ww  -et  overschrijden;  opnieuw voorbijgaan;  (alles) op een rijtje zetten 
 
(in de geest)
distrempañ  ww  doorweken;  aanlengen,  water bijvoegen  
distresadenn  v  -où  (een ) vervorming;  (een) wijziging
distresadur  m  -ioù  vervorming;  wijziging
distresañ  ww  vervormen;  wijzigen
distrewiñ  ww  verstrooien, verspreiden;  een laag (grond) wegnemen 
distrig  m  -où  district
distrilhet  bn  abstract
distrinkañ  ww  spatten,  spuiten
distripañ  ww  de buik opensteken/opensnijden;  voordragen, declameren (ironisch)
distriv  bn  zonder inspanning
distrivant  bn  inactief

distrivus  bn  geen inspanning vergend

distrizhañ  ww  loskomen,  losmaken;  loslaten;  uitputten,  vermoeien

distro  m/v  omweg;  terugkomst;  bekering (terug naar God);  resultaat;  eenzaamheid;
 
rugzijde, verso

distro ['distro] bn  verlaten, eenzaam;  teruggekomen

distro‑ ['distro] st van distreiñ

distroadañ  ww  omver werpen,  omgooien;  verdringen

distroadenn  v  -où  terugkeer

distrob  bn  zonder voetkluisters,  vrij,  ongehinderd

distrobañ  ww  breken, openbreken ;  ontruimen,  vrijmaken

distrobell  bn  vrij van hindernissen
distrobellañ  ww  vrijmaken van hindernissen,  vereenvoudigen
distroenn  v  -où  ondergang  (van de zon);  revers  (aan een mouw)
distroet  verl deelw van distreiñ
distro-gwall  m  vergelding,  represailles
distroll  m  scheiding, einde van samenwerking;  analyse
distroll  bn  verstrooid,  geïsoleerd,  gescheiden
distrollañ  ww  scheiden,  afzonderen;  analyseren;  uit de weg ruimen (letterlijk); 
 
afruimen (tafel);  loslaten  (honden van de leiband ontdoen)   
distromplañ  ww  uit de dwaling helpen
distronk  bn  doodsbleek,  witbleek
distronkiñ  ww  doodsbleek worden;  nat van tranen maken;  schoonmaken, reinigen  
distroñs  bn  zonder schokken
distroñs²  bn  neervallend (niet opgespeld, aan Bretonse coiffe, ten teken van rouw of 
 
eerbied)
distroñsaat  ww  breken (schok)
distroñsadur  m  het breken van een schok
distroñsaer  m  -ioù  schokdemper
distroñsañ  ww  naar beneden laten, niet vastgespeld laten  (wat normaal opgerold is, 
 
 bv. aan Bretonse coiffe) 
distroñsañ²  ww  breken (schok)
distroñsenn  v  -où  het teruggaan naar dezelfde kleur  (kaartspel)    
distro‑skol [distro'sko:l] m  begin van het nieuwe schooljaar
distrouezh  bn  zonder struikgewas
distrouezhañ  ww  struikgewas verwijderen, vrijmaken van kreupelhout
distrouilh  bn  zonder slijk
distrouilhañ  ww  schoonmaken

distruj ['distryS] m ‑où  verwoesting
distruj  bn  bleek, ingevallen  (gezicht)

distrujadenn  v  -où  (een) verwoesting

distrujadur  m  -ioù  het verwoesten

distrujañ [di'stry:Za~] ww  verwoesten

distrujer  m  -ien  persoon die verwoest;  -ioù  destroyer
distrujerezh  m  -ioù,  distrujidigezh  v  -ioù  verwoesting
distrujus  bn  verwoestend,  destructief
distuc’h  bn  zonder pluimen/veren
distudi  bn  niet studerend;  niet gestudeerd hebbend, onwetend;  niet bestudeerd 
 
zijnde
distumm  bn  vormloos
distummañ  ww  vervormen;  een andere vorm krijgen
distur  bn  stuurloos
disturiañ  ww  het stuur (doen) verliezen;  desoriënteren
distuz  bn  onbebouwd, braak;  onontwikkeld, onbeschaafd
disuj  bn  ongezeglijk, onhandelbaar;  verstrooid, afgeleid;  ontregeld
disujañ  ww  (zich) vrijmaken;  (zichzelf) bevrijden;  opstandig zijn,  revolteren
disujidigezh  v  -ioù  bevrijding;  opstand,  revolte
disul [di'sy:l] bw zondag
disur  bn  niet erg zeker,  onzeker

disuraat  ww  onzeker worden/maken  

disurentez  v  onzekerheid

disvadez  bn  ongedoopt;  ongelovig

disvantañ  ww  ontketenen

disvlev  bn  zonder haar,  kaal

disvleviñ  ww  ontharen,  epileren

disvoued  m  gebrek aan voedsel

disvoued  bn  zonder voedsel

disvouedañ  ww  van voedsel beroven;  uitgehongerd zijn,  uithongeren

disvroañ  ww  uitwijken,  emigreren

diswriat  ww  lostornen,  openrijten

diswriziañ  ww  ontwortelen,  uittrekken (plant)
diswriziennañ  ww  ontwortelen;  onterven
ditour  zie  titour  inlichting
diuntu  bn  onpartijdig

diuntuegezh  v  onpartijdigheid  

diuntuek  bn  onpartijdig

diuz  m  keuze

diuz,  diuzañ  ww  kiezen
div ['diw] telwoord  v  twee

divab  bn  zonder zoon,  kinderloos

divabañ  ww  van een zoon beroven,  van kinderen beroven

divabouzañ  ww  het gezicht wassen

divabrant  d   wenkbrauwen

divac’h  v  -ioù,  -eier  soort van haak met twee tanden

divac’hagn  bn  niet verminkt;  ongedeerd

divac’hañ  ww  uit de gevangenis bevrijden

divadañ,  divadaouiñ    ww  (doen) bijkomen uit bezwijming 
divadelezh  v  gebrek aan goedheid,  boosheid

divadez  bn  ongedoopt;  ongelovig;  wild
divadeziñ  ww  omdopen,  een andere naam geven
divadinell  bn  zonder duizeling;  keit ha ma chomo divadinell va fenn, eo bihan an 
 
droug  zolang mijn hoofd niet duizelig is, is het ongemak klein 

divadoù  bn  zonder goederen/bezit,  arm
divag  bn  slecht gevoed,  mager

divagandon  bn  ongepast, onbetamelijk

divaganiñ  ww  uit een bezwijming (doen) bijkomen

divailh  bn  zonder vlek op de kop  (paard)

divailhur  bn  zonder luier
divailhuriñ  bn  een luier wegnemen
divakteriadur  m  -ioù  het doden van bacteriën, ontsmetting, sterilisatie
divakteriañ  ww  bacteriën doden, ontsmetten,  steriliseren
divalañ  ww  glijden  (als zand onder de voeten)
divanalañ  ww  schoven losmaken

divalav [di'va:law] bn   lelijk;   gemeen, hatelijk;  onbetamelijk;  traag van geest
divalavamant  m  -où  onbetamelijke daad

divalaverezh  m  onwaardigheid;  smaad, belediging
divalbiñ  ww  (iemands dorst) lessen;  zijn dorst lessen 
divalbouzat  ww  een luier wegnemen
divalc’h  bn  nederig

divale  ww  -et  komen (van)

divalis  bn  zonder kwaadwilligheid,  te goeder trouw

divall  bn  niet gehaast;  traag

divalvenniñ  ww  met de oogleden knipperen

divamañ  ww  zijn bewondering verliezen;  de betovering verbreken,  een beheksing 
 
ongedaan maken

divamm  bn  moederloos
divan  bn  achteloos

divanac’h  m  divenec’h  uitgetreden monnik
divanalek  bn  amfibisch
divañch  bn  zonder mouwen
divañchañ  ww  de mouwen verwijderen
divandennañ  ww  een blinddoek/zwachtel wegnemen;  het verband afnemen;  
 
uiteenjagen  (een legereenheid)
divaneg  bn  zonder handschoenen

divanegañ  ww  de handschoenen uittrekken

divaneriñ  ww  wegruimen

divanier  bn  ongevoelig,  onverschillig

divanieramant  m  ongevoeligheid,  onverschilligheid
divankadur  m  -ioù  verbetering, correctie;  vervanging  
divankañ  ww  verbeteren, corrigeren;  vervangen
divankañ²  ww  van bankstel veranderen  
divannac’h ,  divanne  bn  zonder druppel,  zonder regen,  niet gedronken hebbend 
divanne  m  -où  dakgoot
divanneañ  ww  ophouden te regenen
divañson  bn  niet gemetseld
divañsonat  ww  metselwerk afbreken
divant  bn  slecht gespannen,  niet gespannen
divantell  bn  zonder mantel
divantellañ  ww  zijn mantel uittrekken
divaotañ  ww  van zijn verbluffing bekomen

divar  bn  zonder twijfel,  zeker

divarbeaat  ww  afbramen, afvijlen
divarch  m  afwijking
divarchiñ  ww  van de (juiste) weg afbrengen;  verdwalen;  op een verkeerde plaats 
 
zetten
divarc’hañ  ww  uit het zadel werpen;  uit de hengsels lichten;  uit elkaar nemen;  uit  
 
zijn vel doen springen;  verschrikken;  opensperren  (de ogen);  grote ogen 
 
opzetten 
divarded  v,  divarder  m  -ioù  zekerheid  
divardell  bn  zonder boord/omslag
divardellañ  ww  de boord/omslag wegnemen
divare  bn  buiten het seizoen;  ongelegen komend
divarn  bn  zonder oordeel,  niet beoordeeld
divarr  m,  divarradur  m  -ioù  het snoeien  
divarrañ  ww  snoeien
divarrañ²  ww  de top wegnemen;  wegnemen wat boven de boord van een vat 
 
uitsteekt
divarregezh  v  onbekwaamheid;  ongeschiktheid

divarrek [di'varEk] bn  onbekwaam;  ongeschikt
divarrekaat  ww  onbekwaam worden/maken

divarennañ  ww  een staaf/stang wegnemen

divarteze  bn  zeker

divarv  bn  zonder baard

divarvañ  ww  zijn baard afscheren;  zijn baard verliezen

divarvel  m  -ed  onsterfelijke

divarvel  bn  onsterfelijk

divarvelaat  ww  onsterfelijk worden/maken;  zich onsterfelijk maken

divarvelezh  v  onsterfelijkheid

divarvet  verl deelw van  divervel

divasañ  ww  afzadelen, van het zadel ontdoen

divaskell [di'vaskEl] d  van  askell

divaskellañ  ww  -  in  en em zivaskellañ  met de vleugels slaan   

divaskellek  bn  gevleugeld;  tweevleugelig
divaskl  bn  zonder masker
divasklañ  ww  ontmaskeren;  het masker afwerpen
divastrouilhiñ  ww  zijn gezicht wassen;  schoonmaken
divat  bn  slecht;  wreed
divatorelliñ  ww  uit een bezwijming (doen) bijkomen
divav  ww  -et  kwijlen
divavadur  m  -ioù  het strekken/lenig maken van ledematen  (bv. na lang zitten)
divavañ  ww  weer lenig worden/maken
divazhoulenn  bn  zonder klepel  (klok)
divazhyevañ  ww  (zich) bevrijden van het juk
divbanalek  bn  tweekleppig
divec’h  bn  bevrijd (van een last);  vrij;  geen inspanning vergend;  licht

divec’hiañ  ww  (van een last) bevrijden;  lossen;  lenigen;  en em zivec’hiañ  van 
 
(iets) afkomen
diveg  bn  zonder punt/top

divegal  ww  boeren,  een boer laten

divegañ  ww  de punt afsnijden/afbreken (van bv. naald);  aftoppen  (bv. boom)
divegañs  v  uiting van misprijzen
divegiñ  ww  uitflappen;  afdraaien  (speech)
diveglemmañ  ww  een punt afbreken,  stomp maken
divein  bn  zonder stenen
diveinañ  ww  de stenen wegnemen
diveiner  m  -ioù  apparaat om stenen op de rails weg te duwen  (vooraan aan een 
 
locomotief)
diveizus  bn  onbegrijpelijk
diveleg  m  diveleien  uitgetreden priester
divelfenneg  m  -ed  amfibie  
divelfennek,  divelfennel  bn  amfibisch

diveli  m/v  anarchie

diveli  bn  zonder gezag,  zonder macht

diveliour  m  -ien  anarchist

diveliouriezh  v  anarchisme
divelkoni  bn  zonder droefheid,  vrolijk

divellañ  ww  ontwrichten;  uit het lid gaan

divellkeinañ  ww  de ruggegraat breken

divellkeineg  m  -ed  ongewerveld dier  

divellkeinek  bn  ongewerveld  

divemor  bn  geheugenloos;  vergeetachtig

diven  bn  niet gekapt  (steen)

divengleuziañ  ww  uit een groeve halen

divenn  bn  zonder wilskracht,  willoos;  besluiteloos
divenn  ww  -et  ontbieden;  vragen,  smeken
divennerezh  m  willoosheid
divent  m/v  onmetelijkheid,  ontzaglijkheid

divent  bn  grenzeloos;  onmetelijk,  ontzaglijk groot

diverañ  zie  deverañ 
diverc’h  bn  zonder dochter

divergl  bn  niet roestig

diverglañ  ww  roest verwijderen

diverglenn  bn  niet roestig

divergondadell   v  -ezed  schaamteloze/liederlijke vrouw
divergont  bn  schaamteloos, brutaal;  stoutmoedig    
divergontiñ  ww  onbeschaamd zijn;  zich verzetten, tegenspartelen
divergontiz  v  onbeschaamdheid;  stoutmoedigheid
diverkañ  ww  uitvegen, schrappen, uitwissen
diverniañ  ww  een stapel uit elkaar halen;  uitstallen wat er aan stapels voorhanden 
 
is
diverraat  ww  verkorten,  inkorten;  de tijd verdrijven  
diverradenn  v  -où  afkorting
diverradur  m  -ioù  uittreksel,  resumé,  korte inhoud
diverr‑amzer [divE'ra~mzEr]  m -diverroù-amzer  hobby, tijdverdrijf

diverrañ  ww  korter maken/worden; zich amuseren, schertsen;  samenvatten ; 
 
tremen a ra an amzer hag ar vuhez a ziverr  de tijd gaat voorbij en het leven 
 
wordt korter ;  un diverrañ e brezhoneg a zo e fin pep pennad  er is een 
 
samenvatting in het Bretons aan het eind van elk hoofdstuk
diverrañs  m  -où  amusement

diverrus  bn  amusant, plezierig ;  interessant

divervel  ww  divarvet  uit de dood opwekken,  weer tot leven brengen  

diverz  bn  onopgemerkt,  ongemerkt

diverzadus  bn  onwaarneembaar,  onmerkbaar;  abstract

diverzout  ww  onderscheiden,  merken, onderscheid maken
diverzus  bn  onmerkbaar
diveskañ  ww  ontwarren
diveskell  bn  niet schuin,  recht
divesker [di'veskEr] d  geen enkelv  (de twee) benen
divetal  m  -où  metalloïde

diveuleudi  m/v  gebrek aan lof,  blaam

diveulus bn  niet lovenswaardig

diveür  bn  onrijp

diveureiñ  ww  laat opstaan

diveuz  bn  niet overstroomd

diveuziñ  ww  (doen) bovendrijven,  boven water uitsteken

diveuzus  bn  onzinkbaar
divevekaat  ww  onvruchtbaar maken;  levende elementen vernietigen
divevel  bn  zonder dienaar,  zonder knecht
divevenn  bn  zonder boord,  zonder limiet;  ontzaglijk groot

divevenniñ  ww  de boord wegnemen,  afkanten,  schuin afkappen
divezh  bn  schaamteloos;  vreselijk
divezhded  v,  divezhder  m   onbeschaamdheid
divezhet  bn  onbeschaamd;  stoutmoedig
divezhoni  v  stoutmoedigheid;  onbeschaamdheid
diveziadur  m  -ioù  opgraving
diveziañ  ww  opgraven
divezoud  bn  het niet-bestaan

divezoud  bn  onbestaand

divezv  bn  niet dronken;  niet gedronken hebbend

divezviñ  ww  niet dronken zijn;  ontnuchteren

divezvus  bn  ontnuchterend;  anti-alcoholisch

divfer  d van fer  de twee enkels

divgevrennek  bn  samengesteld uit twee elementen;  binair

divgrogeneged  meerv  tweekleppige weekdieren

divgrogenek  bn tweekleppig 
divhaddelienneg  m  -ed  tweezaadlobbige
divhar ['diwar] d van gar  de twee benen
divhariñ  ww  de benen spreiden

divi  bn  uitgeput

diviadur  m  uitputting

diviañ  ww  (zich) uitputten

diviañs  v  uitputting;  zwakheid,  crisis

divikrobiñ  ww  van microben ontdoen,  steriliseren
divilaat  ww  mooier maken,  verfraaien
divilgin  bn  zonder mouwen
divilhañ  ww  hangen,  ophangen
divilhenn  v  -où  hangend voorwerp,  aanhangsel
divilhon  m  -où  hangend voorwerp
divin  bn  het raden;  waarzeggerij

divin  bn  goddelijk

divinadell  v  -où  raadseltje

divinadellek,  divinadellus  bn  raadselachtig

divinadur  m  -ioù  het raden;  waarzeggerij

diviner, divinour  m  -ien  voorspeller, waarzegger;  an diviner a c’hounez e voued, 
 
al labourer ne ra ket  de waarzegger verdient zijn kost, de arbeider niet

divinerezh  m  waarzeggerij

divinet  verl deelw  met ingevallen gezicht;  misvormd
divinimañ  ww  gif bestrijden
divinnigadur  m  -ioù  het profaneren

divinnigañ  ww  profaneren

divinouriezh  v  waarzeggerij

divinout [di'vK~:nut] ww raden
diviñs  bn  slecht

diviñsañ  ww  losschroeven

divinus  bn  in staat te raden;  in verband staand met waarzeggerij

divis  bn  zonder gebrek,  volmaakt

divius  bn  uitputtend,  vermoeiend,  neerdrukkend
diviz ['di:vis] m ‑où voorwaarde;  plan;  beslissing;  clausule;  gesprek, interview;  
 
verlangen, voorkeur;  ha divizoù a raemp etrezomp  en we maakten plannen 
 
onder elkaar
diviz  bn  kosteloos,  niet duur

divizadeg  v  -où  gesprek, onderhoud

divizadenn  v  -où  (een) gesprek,  (een) onderhoud

divizadur  m  -ioù  bepaling,  beding
diviz-brezel  m  bestand,  staakt-het-vuren

divizer,  divizour  m  -ien  persoon die een gesprek voert

divizoud  m  voorwaardelijke wijs  (spraakkunst)

divizout [di'vi:zut] ww  beslissen;  een gesprek voeren;  bepalen;  verhalen;  
 
verlangen, tot doel hebben
divizus  bn  niet duur,  goedkoop

divjod ['diwZOt] d van jod
divlam  ww  -et  verontschuldigen
divlam  bn  onberispelijk,  onschuldig;  ongedeerd,  gezond en wel
divlas  bn  verschrikkelijk,  hatelijk,  eerloos
divlasted  v,  divlaster  m  eerloosheid,  hatelijkheid
divlaz  ['di:vlas] bn  smakeloos,  flauw;  pedennoù divlaz  lauwe gebeden;  komzoù 
 
divlaz  gemeenplaatsen
divlazadur  m  flauwheid
divlazamant  m  weerzin,  afkeer
divlazañ  ww  flauw/smakeloos worden/maken;  de smaak (doen) verliezen;  afkerig 
 
maken;  
divlazded  v,  divlazder  m  flauwheid,  smakeloosheid
divlazus  bn  smakeloos makend
divleñchañ  ww  de toppen van takken/twijgen afsnoeien
divles  bn  zonder verwonding,  ongedeerd

divleuniañ  ww  zijn bloemen verliezen,  uitbloeien,  verwelken
divleuñv  bn  zonder bloemen,  uitgebloeid,  verwelkt
divleuñviñ  ww  zijn bloemen verliezen,  uitbloeien,  verwelken
divleupañ  ww  ontgroenen,  wereldwijs maken  (een man)
divleupezañ  ww  ontgroenen,  wereldwijs maken  (een vrouw)
divlev  bn  zonder haar,  kaal

divleviñ  ww  het haar uittrekken,  ontharen;  epileren;  zijn haar verliezen

divloaz,  divloazad  bn  ‘sine anno’

divlot  bn  niet zacht,  hard

divoas  bn  ongewoon,  niet gewend

divoazañ,  divoaziañ  ww  ontwennen

divodadur  m  -ioù  ontbinding,  opheffing  (vergadering)

divodañ  ww  scheiden;  uit elkaar gaan,  opheffen (vergadering);  ontbinden 
 
(Parlement)
divoder  bn  mateloos,  onmatig,  ongeregeld
divoderezh  m  gebrek aan maat/gematigdheid;  onregelmatigheid
divodest  bn  onbetamelijk
divodestiz  v  onbetamelijkheid
divoe  bw  volledig,  zeker
divoem  bn  met heldere ideeën;  niet gedronken hebbend
divogedañ,  divogediñ  ww  roken
divogederez  v  de top van een schoorsteen  
divoger  bn  zonder muur;  open  (stad)
divolz  bn  zonder gewelf
divommiñ  ww  de voren openen met de ploeg
divonedus  bn  niet van verplaatsingen houdend;  huiselijk,  honkvast, hokvast
divoniadur  m  -ioù  ontmunting
divoniañ  ww  ontmunten
divontañ  ww  de tap uit een vat halen,  de stop afhalen,  ontkurken
divontañ²  ww  uit elkaar halen;  van zijn stuk brengen;  neerwerpen
divonterezh  m  het afhalen van de stop;  het uithalen van de tap;  het ontkurken
divoradur  m  -ioù  boven het water uitstekend deel van een boot
divorailhañ   ww  ontgrendelen
divorañ  ww  uit de zee halen

divorc’hed  bn  zonder berouw;  onbezorgd

divordoiñ,  divorediñ  ww  uit zijn sluimering/dutje (doen) ontwaken

divorenniñ  ww  uit zijn sluimering/dutje (doen) ontwaken;  ontnuchteren; 
 
opvrolijken,  vrolijk maken
divorenniñ²  ww  optrekken  (nevel boven de zee)
divorfil  bn  wakker;  bijdehand
divorfilañ  ww  wakker worden;  wekken 
divorgousket,  divoriñ  ww  uit zijn dutje (doen) ontwaken 
divorodiñ  ww  uit de droom helpen
divorzhed [di'vOrzEt]  d van morzhed
divosañ  ww  de aardkluiten breken
divot  bn  zonder schoenen;  blootsvoets
divotenniñ  ww  de aardkluiten verwijderen
divotiñ  ww  de schoenen uittrekken
divotoù  bn  zonder schoenen
divouchañ  ww  de blinddoek wegnemen;  snuiten  (kandelaar);  openen (de ogen);  te 
 
voorschijn komen  

divoucher-goulou  m  divoucherioù-goulou  kaarssnuiter
divouchouer  bn  zonder zakdoek
divoudañ  ww  de aardkluiten breken
divoued  bn  zonder substantie;  leeg
divouedañ  ww  uithollen;  gebrek aan voedsel hebben;  hongerig maken
divoueta  ww   divouetaet , divouetet  ophouden met voeden  (dier, machine);  het lokaas van de haak nemen
divouezh  bn  stemloos  (ook voor klinkers)
divougus  bn  onblusbaar
divouklañ  ww  losgespen

divoulc’h  bn  niet aangesneden,  ongedeerd,  intact
divoull  bn  niet doorzichtig,  ondoorschijnend
divoull²  bn  niet gedrukt 

divouller  m  -ien  hersteller van netten

divoumounañ  ww  (aan iemand) een fantasie doorgeven
divourrañ  ww  geen plezier hebben

divourrus  bn  onaangenaam

divoustr  bn  niet vertrapt;  door geen geweld gedwongen
divoutin  bn  zeldzaam;  buitengewoon;  particulier, niet openbaar;  eigen-  (naam)
divoutonañ  ww  losknopen
divouzellañ  ww  de ingewanden verwijderen
divouzhat  ww  (doen) ophouden met pruilen 
divragaouiñ  bn  (iemand) de broek uittrekken
divragez  bn  zonder broek

divragezañ  ww  (iemand) de broek uittrekken

divragoù  bn  zonder broek

divrall  bn  onwankelbaar;  stabiel;  onversaagd
divrallded  v,  divrallder  m  stabiliteit;  onversaagdheid
divrankadur  m  -ioù  het snoeien van takken
divrankañ  ww  van takken ontdoen

divrannañ  ww  in tweeën delen

divrazadur  m  -ioù  eerste voorbereidend werk;  ruwe schets

divrazañ  ww  het ruwe voorbereidend werk doen;  een ruwe schets maken

divrazer  m  -ioù  steekbeitel,  holle beitel

divrec’h ['divrEx] d van brec’h

divrec’hailh  bn  ontredderd
divreilh  m  lenigheid

divreilh  bn  lenig, los
divreinus  bn  niet bederfelijk
divreinusaat  ww  onbederfelijk worden/maken
divreinusted  v,  divreinuster  m  onbederfelijkheid
divreizh  bn  hybridisch
divreizhat  bn  niet Bretons;  antibretons
divreizhek  bn  niet Bretons
divreizhekaat  ww  debretoniseren;  het Bretonse karakter doen verdwijnen
divrev  bn  niet vermoeid
divrezek  bn  in twee rijen

divrezel  bn  zonder oorlog; niet oorlogvoerend, neutraal

divrezhonegañ  ww  de Bretonse taal doen verdwijnen
divrezhonek  bn  de Bretonse taal niet machtig;  vijandig tegenover de Bretonse taal ;  
 
tegenstrijdig met het gebruik van het Bretons
divrezhonekaat  ww  de Bretonse taal doen verdwijnen

divriañ  ww  uit een ereambt ontslaan
divridañ  ww  de toom afnemen, aftomen
divro  bn  zonder land,  staatloos

divroad  m  divroidi  vreemdeling;  emigrant

divroadeg  v  -où  collectieve emigratie
divroadel  bn  niet nationaal;  antinationaal
divroadelañ  ww  de nationaliteit ontnemen
divroadenn  v  -où  (een) emigratie
divroadenniñ  ww  emigreren
divroañ  ww  emigreren;  verbannen;  uitvoeren

divroat  bn  vreemd, buitenlands

divroer  m  -ien  emigrant  

divroerezh  m  -ioù  emigratie 

divronn ['divro~n] d van bronn

divroudañ  ww  uit de aarde opkiemen

divrud  bn  zonder reputatie, roemloos;  obscuur;  onbekend

divrudañ  ww  zijn reputatie (doen) verliezen

divrumenn  bn  zonder nevel;  helder, duidelijk  (visie)

divruzuner  m  -ioù  kruimelborstel

divsilabennek  bn  tweelettergrepig

divskeul  v  -ioù  dubbele ladder
divskoaz ['diwskwa] d van skoaz
divskouarn [diw'skuarn] d van skouarn

divskoueriadur  m  -ioù  supplementaire hoek

divskoueriañ  ww  de supplementaire hoek vormen

divsonenn  v  -où  tweeklank,  diftong

divuanegezh  v  geduld,  lankmoedigheid

divudañ  ww  het stilzwijgen (doen) verbreken
divugale  bn  kinderloos,  zonder kinderen
divugel  bn  zonder kind 
divuhez  v  -ioù  stilleven

divuhez  bn  levenloos

divunadenn  v  -où  raadseltje  

divunetezenn  v  -où  raadseltje
divutiñ  ww  een bal doen wegketsen  (petanque)
divuz  m  plezier;  verstrooiing, amusement
divuzañ  ww  amuseren, verstrooien

divuzul  m  mateloosheid;  onmetelijkheid

divuzul  bn  zonder maat,  mateloos,  bovenmatig

divventek  bn  tweedimensionaal

divvet  bn  tweede  (vrouwelijk)
divvogalenn  v  -où  tweeklank,  diftong
divyezheger  m  -ien  tweetalige

divyezhegezh  v  tweetaligheid

divyezhek [diw'je:zEk]  bn  tweetalig

divzremmet  bn  tweesnijdend

